Cerumpu
Cerumpu - Cirampu (splinter /sliver)
The boar had small eyes and thick hair like the splinter of a black palmyrah tree (Akam.277:8).
Ceruvar - Pakaivar (Foes)
Auvaiyar sang of Atiyaman, that the redness of Ms eyes angry with his foes did not change even after seeing his darling son (Puram. 100:10,11). The maid refused permission for the night-tryst for the hero as she was afraid someone might come along to the delight of their foes and causing anguish to them (Kura.3336:l,2).
Ceruvor - Pascaivar (Enemies/foes)
It was impossible for idle stay-at-homes to destroy the arrogance of enemies and to help manfully those who caine to them for relief from trouble (Akam.231:l,2).
Cennl - Talai I Muti   (Head)
Karikkilar said to Pintiyan palyakacalai mumkufumip Pcruvaluii: "May your head bow only before hands of brahmins well-versed in the four Vedas, raised to bless you with longevity" (Puram.6:19,20). The crescent-moon adorned the beautiful head of the blue-throated Lord Civan (Puram.55:4). The minstrel wore on his head a golden lotus, bright as flame that had not bloomed in any pond (Puram.364:2,3). The head of the angry elephant with over-flowing ichor, was haunted by buzzing bees (PalL82:4-6). Kariklla vanquished in battle, the two great monarchs who wore on their heads, wreaths of palmyrah aiid neem (Pom. 143,146). The heads of elephants became slushy with odorous ichor (Matu.44,45,46). The heads of young men were adorned with wreaths of close-set clusters of mader flowers (Akam.301:ll,12). The tiger-
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cubs had heads stained with the blood of way farers on whose heads they pounced (Nar.2:3,5). Travellers across the wilderness, adorned their heads with clusters of flowers from the trees in the tract (Aink.301:l,2). The heroine said: "Upon my tresses landed a wreath of flowers adorning the head of the bull-fighter that was tossed by the spotted bull with its horns" (Kali. 107:6,7). Upon the head of the elephant, lay a forehead- piece bright like fire
2. Malaiccikaram (Mountain-peak)
The mountain range had heaven-kissing peaks where clouds nestled (Kuru. 144:6,7). The mountain had peaks that pierced the clouds moving in the sky (Nar.28:7,9). When Lord Civan destroyed the triple-cities, the Himalayas with tall peaks, became his bow (ParLTLl:76J7).
3.  Ucci (Top)
The sto/reyed mansion had a top which could not be reached even with a ladder (Pera.347,348). The stork that had fed upon the fish in the watery field, stayed in the top of the marutam tree (Aink.70:l,2).
4. Colon    (Cola king)
Matalan maturaik Kumaranar said to Ilavan-tikaippalli tunciya nalankilli Cetcenni thus: "Those who opposed the Cola monarch with stout hands and chariots, would not know what will happen to them; those who resisted the might of his armies, did not survive; while those who bowed at his feet were not known to suffer" (Puram.61:12,19). The heroine was beautiful like the town called Areni belonging to the Cola king with righteous administration,   Celiyan destroyed in fierce battle, the war elephants of his enemies (Akam.46:ll-13).)
